
St. Catherine Labouré
Catholic Church
180 Elrod Rd. | Jefferson, GA 30549

Parish Office: (706) 367-7220

www.stcatherinelabourega.org

May 3, 2026
PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL
Pastor.............................Rev. Timothy Gallagher
............ fr.tgallagher@ stcatherinelabourega.org
Deacons............................Rev. Mr. Chris Johnson
............................chris.johnson0626@gmail.com
............................................Rev. Mr. Pablo Perez
.......................................................404-345.4481
..................................Rev. Mr. William Schubring
...................................... wschubring@gmail.com

Secretary/Secretaria .....................Amy Friedman
.......................................................706-367-7220
Religious EducaƟon/educación religiosa
........................................................Sheryl Harvin
..............................re@stcatherinelabourega.org
OCIA ................................... Rev. Mr.BillSchubring
.......................................wschubring@gmail.com

OFFICE / OFICINA
MON., WED., THUR., FRI.,................. 9 AM - 5 PM
TUESDAY............................... 10:30 AM - 6:30 PM

FOR SACRAMENTAL EMERGENCY / LINEA DE
EMERGENCIA SACRAMENTAL:
706-367-7220
leave a message / deje un mensaje

MASSES | MISAS
Monday Communion Service……………...10:00 AM
WED., THURS., FRI .................................10:00 AM
TUESDAY..................................................6:30 PM
SATURDAY VIGIL......................................4:00 PM
SUNDAY................................... 8:00 AM ESPAÑOL
.................................................... 10 AM ENGLISH

ADORATION / ADORACIÓN
.......................... FRIDAY 9 AM – SATURDAY 9 AM

RECONCILIATION / RECONCILIACIÓN
SATURDAY .....................................3:00 - 3:45 PM
TUESDAY....................................... 5:00 - 6:25 PM
WEDNESDAY - FRIDAY .... 30 minutes before mass

BAPTISM / BAUTISMO
Call the office. Catholic parent must be acƟve and
registered! / Llame a la oficina. ¡Los padres
católicos deben estar acƟvos y registrados!

MARRIAGE / MATRIMONIO
Call at least 6 months before proposed date. /
Llame al menos 6 meses antes de la fecha
propuesta.

ANNOINTING OF THE SICK /
VIATCUM/UNCION DE ENFERMO O VIATICUM
(Please call the church office/llame à la oficina)
PO Box 653, Jefferson, GA 30549
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Mass Intentions

Saturday 5/2
4:00pm Jimmy Taylor †
Requested by Paul Taylor
Sunday 5/3
8:00am MaximoCruz †
Requested by LeƟcia Cruz
10:00am Jordan Rydell †

People of the Parish
Requested by BeƩy MarƟn
Tuesday 5/5
6:30 pm No Mass—Communion Service
Wednesday 5/6
10:00 am No Mass—Communion Service
Thursday 5/7
10:00 am No Mass—Communion Service
Friday 5/8
10:00am No Mass—Communion Service

Offertory for April 18-19
Offertory: 9,055

St. Vincent de Paul: $1,288
Other collecƟons: $771
Online Giving: $2,507

Total: $13,621

Pope Leo’s Prayer IntenƟon for May:
That everyone might have food:
Let us pray that everyone, from large producers to
small consumers, be commiƩed to avoid wasƟng food,
and to ensure that everyone has access to quality
food.

Para que todos tengan alimento:
Oremos para que todos —desde los grandes
productores hasta los pequeños consumidores— se
comprometan a evitar el desperdicio de alimentos y a
asegurar que todos tengan acceso a alimentos de
calidad.

Pastor’s Corner
May is the Month of Mary -
The Catholic Church has a
tradition of dedicating each
month of the year to a particu-
lar devotion. May is dedicated
to the Blessed Virgin Mary.
Devotion to Mary has grown
throughout the history of the
Church because she is the
one who God chose to bring
his Son, Jesus, into our world.
We don’t worship her because
we worship God alone. But we
must honor her as Christians
because we are the adopted
brothers and sisters of Jesus,
her son, and therefore his
Mother is our Mother. And so
we must follow the 4th Com-
mandment “Honor thy father
and mother.” This honor is for

our earthly mother, but also for our spiritual mother,
Mary. And it is clear that Jesus desires this Marian devo-
tion as he made it his final commandment to us before he
died on the Cross when he said to his beloved disciple:
“Behold your Mother” (John 19:26). Therefore, as we
honor our mothers in our homes with pictures and other
reminders, so it is fitting that we have images and other
reminders of Mary, too. You can also pray the Rosary
and meditate on the Mysteries of our Faith and ask Mary
to intercede for you to her Son for all your needs.
Blessed Virgin Mary, pray for us! - Fr. Timothy

Mayo es el Mes de María — La Iglesia Católica tiene la
tradición de dedicar cada mes del año a una devoción
particular. Mayo está dedicado a la Santísima Virgen Ma-
ría. La devoción a María ha crecido a lo largo de la histo-
ria de la Iglesia porque ella es a quien Dios eligió para
traer a su Hijo, Jesús, a nuestro mundo.No la adoramos,
porque solo adoramos a Dios. Pero debemos honrarla
como cristianos, ya que somos hermanos y hermanas
adoptivos de Jesús, su Hijo, y por lo tanto su Madre es
también nuestra Madre. Y así debemos seguir el cuarto
mandamiento: “Honra a tu padre y a tu madre”. Este
honor es para nuestra madre terrenal, pero también para
nuestra madre espiritual, María. Y es claro que Jesús
desea esta devoción mariana, pues la hizo su último
mandato para nosotros antes de morir en la cruz cuando
dijo a su discípulo amado: “He ahí a tu Madre” (Juan
19:26). Por lo tanto, así como honramos a nuestras
madres en nuestros hogares con fotos y otros recuerdos,
también es apropiado que tengamos imágenes y otros
recordatorios de María.También puedes rezar el Rosario
y meditar en los Misterios de nuestra fe, y pedirle a Ma-
ría que interceda por ti ante su Hijo en todas tus
necesidades. - Fr. Timothy

AAllttaarr FFlloowweerrss ffoorr MMaayy 11--22
wweerree DDoonnaatteedd IInn MMeemmoorryy ooff

RRaannddyy CCoolllliinnss
BByy LLiissaa CCoolllliinnss BBllaaiirree

LLaass flfloorreess ddeell aallttaarr ppaarraa eell 11 yy 22 ddee
mmaayyoo ffuueerroonn ddoonnaaddaass

eenn mmeemmoorriiaa ddee RRaannddyy CCoolllliinnss
ppoorr LLiissaa CCoolllliinnss BBllaaiirree
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Scripture Readings
For the FiŌh Sunday of Easter

First Reading Acts 8:5-8, 14-17 Psalm 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20
Second Reading 1 Peter 2:4-9
Gospel Reading John 14:15-21
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Tax Benefits of GiŌs of SecuriƟes: Transferring
appreciated stock that you have owned for at
least a year is an easy way to support the parish
and receive tax benefits. To make a giŌ to your
parish endowment fund by transferring
securiƟes, please contact the Catholic FoundaƟon
(info@cfnga.org or 404.497.9440) or visit
cfnga.org to learn more.

Beneficios fiscales de las donaciones de valores:
Transferir acciones apreciadas que haya poseído
durante al menos un año es una forma sencilla de
apoyar a la parroquia y recibir beneficios fiscales.
Para hacer una donación al fondo de dotación
parroquial mediante la transferencia de valores,
comuníquese con la Fundación Católica
(info@cfnga.org o 404.497.9440) o visite
cfnga.org para obtener más información.
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PARISHIONER٪OWNED٪AND٪OPERATED

THE٪LEADER٪IN٪FENCE٪
INSTALLATION

706-534-6677
28 KERI LANE, ATHENS, GA 30607

WOOD • VINYL • CHAIN 
LINK • ALUMINUM • GATE 

OPERATORS • ESTATE GATES
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